
230 De mi tristeza

Traducido de: “Out of my bondage, sorrow, and night„

mfpp Adagio = 60C
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Ven go,vi tud, Je sús;mi tetrisDe claza y es1.

Ven go,de luz, Je sús;mi flaDe taza yque fal2.

Ven go,sie dad, Je sús;mi soDe anbiaber y3. � �
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tu vira y aven tud,Je sús,go, le gríA tu a
dete bienven cruz,tuJe sús,go, mi nenAl e
voen tuven tad,lunJe sús,go, mo rarPa ra� �� � � � ��� � ��� ��� �� ��� ��� �� ��� � � �� � ���� � ��	
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asús,traes, Je Ti. zapo breDeMe a mi

Je asús,traes, Ti. tofri mienDelMe a su
Je sús,traes, Ti,a za atris teDeMe a mi�� �� � �� � � � �� ��� � 
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tuy en fer me Adad, dad;sa bonrilud y ca
ti,que es te rre Anal, tial,lescoMé dimi ce
lotu gran a Amor, dor,laconciedel lo so� � �� �� � � �� � � �� ��� � �� �� � �� ���� �� �� �� � � �� � � ��	
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cia de mal dad,miA pre sentu a Ti.traes,Me a sús,Je

debre do mal,toPa ser lira a Ti.traes,Me a sús,Je
darpre lo or,tePa por siemra a Ti.traes,Me a sús,Je� � �� � � � �� � � ��� � �� ��� �� � 
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4. De_ese terror que la tumba da,

  Vengo, Jesús; vengo, Jesús,

  A la_alegría_y luz de tu_hogar,

  Me_atraes, Jesús, a Ti.

  De la_indecible profundidad,

  A tu redil de tranquilidad,

  A ver tu faz por la_eternidad,

  Me_atraes Jesús, a Ti.

Letra: W. T. Sleeper Música: G.-C. Stebbins

Metros: 98.96.99.96 Melodía: Vengo, Jesús, a ti
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